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30 mm
najmanjsa dovoljena
Sirina znaka

10 mm
najmanjsa dovoljena
Sirina znaka brez
besednega logotipa
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JAUNO PREDAVANIE 0B IZVOLITVI V NAZIV
REDNA PROFESORICA

Transverzalna tema 4. mednarodne konference SOEGV (Zdruzenje germanistk in germanistov
jugovzhodne Evrope), ki je od 10. do 13. novembra 2011 potekala na Bledu, so bile emocije in
diskurzi.

Ve¢ kot 100 udelezencev in udelezenk se je lotilo tematike in z njo povezanih problematik iz
kulturoloskih, lingvisti¢nih, literarnovednih in literarnozgodovinskih, primerjalnih, didakti¢nih in
prevodnih zornih kotov, poleg tega je bil organiziran tudi Forum za zgodnje uenje tujega jezika.
Cilji konference so bili poleg znanstvene osvetlitve tematike z razli¢nih aspektov seznanjanje in
predstavitev raziskovalne dejavnosti na germanistikah jugovzhodne Evrope.

Program je poleg plenarnih predavanj vseboval glavni sekciji za literaturo ter lingvistiko, poleg tega
pa je bil v manjsih sekcijah prostor za kulturoloske raziskave, za didakti¢ne panele s poudarkom na
zgodnjem ucenju nemscine, za izkuSnje s prevajalskimi programi ter za izmenjavo izkuSen;j prim-
erov dobre prakse za zagotavljanje kvalitete pri pouku nemscine oz. pri izobrazevanju uciteljev,
njihovem sledenju in vsezivljenskem ucenju.Transverzalna tema 4. mednarodne konference
SOEGV (Zdruzenje germanistk in germanistov jugovzhodne Evrope), ki je od 10. do 13. novembra
2011 potekala na Bledu, so bile emocije in diskurzi.

Ve¢ kot 100 udelezencev in udelezenk se je lotilo tematike in z njo povezanih problematik iz
kulturoloskih, lingvisti¢nih, literarnovednih in literarnozgodovinskih, primerjalnih, didakti¢nih in
prevodnih zornih kotov, poleg tega je bil organiziran tudi Forum za zgodnje ucenje tujega jezika.
Cilji konference so bili poleg znanstvene osvetlitve tematike z razli¢nih aspektov seznanjanje in
predstavitev raziskovalne dejavnosti na germanistikah jugovzhodne Evrope.

red. prof. Andrej Cerne
dekan Filozofske fakultete

Univerza v Ljubljani, Filozofska fakulteta, Agkerceva 2, SI-1001 Ljubljana
t: +386 1 241 10 00, e: info@ff.uni-lj.si, davéna §t. SI55382657, mati¢na §t. 1627058

www.ff.uni-lj.si

poravnava stranice logotipa z besedilom dopisnega lista

poravnava stranice logotipa s podatki v footerju dopisnega lista
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mozna prilagoditev na oddelek
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ODDELEK ZA ANGLISTIKO o
UNIVERZA V LJUBLJANI, FILOZOFSKA FAKULTETA, ASKERCEVA 2, 1001 LJUBLJANA, SLOVENIJA

format 210 mm x 100 mm
prilagojen za oddelek
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uporaba érno-belih
portrezov Studentov

tipografija

geometric¢ni vzorci

linije
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PRIZNANJE
ZA STROKOVNO
DELO

IME PRIIMEK,

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipiscing elit. Fusce
Jfermentum luctus purus, id tempus metus varius ac. Curabitur
quis diam felis. Curabitur blandit taculis nisl, sit amet volutpat

sapien volutpat id.

V Ljubljani, 12.3.2011 Dely /. d. Andrej Cerne
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Zelim vam, da bi imeli v naslednjem letu éas za razmisljanje in
ustvarjanje, za igrivost in sanjarjenje, za prijatelje in nasmeh.

Naj vas vodijo dobre misli, dobra dejanja in spremlja zdravje.
Naj prihodnje leto v vas prebudi najboljse.

prof. dr. Andrej Cerne
dekan Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani

mozno tiskanje na sveéan papir
[srebrna barva /| mozna izvedba v érni barvi

FILOZOFSKA FAKULTETA 4.2 VOSCILNICA
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ODDELEK ZA ANGLISTIKO IN
AMERIKANISTIKO

Studij anglezkega jezika in knjizevno-
st usposablja diplomante za poklicno
delo na razliénih podrogiih aktivne
sabe, raziskovanja in poudevanja
angleikega jezika ter knjifevnosti v
angledkem jesiku. Shuiatelji labko
studirajo anglistiko kot pedagoski ali
nepedagoski in kot enopredmetni ali
dvopredmetni Studijeki program.

ODDELEK ZA ARHEOLOGIJO

Studij arheologije je zasnovan celovi-
to in interdisciplinamo ter omogoda
kakovostno, mednarodno primerlivo
izobrazho iz vsega sodobnega arheo-
lotkega mmanja in veidin. Poschna
pozomost je namenjena praktidnemu
usposabljanju v arheolofkih terenslih
in laboratorijskih metodah. Teoretski,
metodoloski in strokovni predmeti ar-
heologije in 2 njo povezanih ved omo-
godajo Studentom in Etudentkam vse
Wjudino znanje in veitine za kakovo-
st strokovmo in raziskovalno delona

arhealoskem podroju,

ODDELEK ZA AZIJSKE IN
AFRISKE STUDIJE

Osrednji motiv poudevanja in pro-
uéevanja na tem oddelku ni le spo-
znavanje azijekih in afiskih kultur,
tradicije, jezikov in pisav, temves s

tem predvsem relativizacija lastaih
sistemoy vrednot in miiljenjskih vzor-
cev, vezanih na specifitno kultumo
okolje. Povrsinsko dojemanje »dru-
‘gadnosti« se lahko prevedkrat izrazi v
nezaupanju, le poglobljen in tearetsko
podireplien wvid v tuje kulture pa
omogoda firie razumevanje in spre-
jemanje druzbenih vzorcev delovanja,
ki so drugaéni od nasih.

ODDELEK ZA BIBLIOTEKAR-

STVO, INFORMACIJSKO
ZNANOST IN KNJIGARSTVO

Studij usposablia za delo v vseh tipih
organizacij. ki se ukvarjajo s produk-
cijo. zbiranjem. urejanjem, hrambo
in posredovanjem zapisancga znanja
v vaeh oblikah. Studij je namenjen
tudi tistim, ki jh zanimajo raziskova-
nje knjige kot medija ter raziskovalni
vidik organizacije znanja. Diplomanti
se lahko zaposlijo v knjiZnicah, infor-
macijskih centrih, zalozbah, pa tudi v
drugem okolju, kjer je potrebno zma-
‘nje organizacije informacij.

ODDELEK ZA ETNOLOGIJO IN
KULTURNO ANTROPOLOGIJO

Studij emologije in kultume antro-
pologije s praktidnimi in teoretskimi
pristopi ponuja temeljuo seznanite
= raclidnostio dlovetkega Zivljenja.
Oddelek e od leta 1940 namenja
pozomost  domademn  kultunemu
okalju in svetovnim primerjavam in

www.f.uni-j.si

JUAN GOYTISOLO, PESNIK

se wirida ob bok sorodnim oddelkom
v Evropi. Studij etnologije in kulturne.
antropologije zahteva veliko brana in
pridobivanja teoretskega in strokov-
nega znanja. obenem pa pomuja tudi
dinamigne. uporabne in praktidne
terenske izkunje doma in na tujem.

ODDELEK ZA FILOZOFIJO

Filozofija spada med temeljne in usta-
novitvene stroke Filozofske fakultete,
2daj pa ima v intelektualnem globusu
predveem viogo orientacije v svetu.
Studij Blozofije poteka kompleksno
in celostno, na treh stopnah, pomeni
pa tudi sredanje z modrostjo, kar je
dologena vednost o Eloveu in svetu,
ki se obliluje v umetnosti, znanosti
in tudi religii (mitologiji). Program
Filozofija kulture na novo opredeljuje

pokrajinske stvamosti je pomem-
ben razlagalec razliénih procesov v
sodobnem svetu. Oddelek ima tako
s svojim pedagoskim in razvejenim
manstvenoraziskovalnim delom po-
membno vlogo pri izobrafevanju in
vagoji mladih geografov, pri razvijanju
novega manja ter pri njegovem pre-
nosu v prakso.

ODDELEK ZA GERMANISTIKO
S SKANDINAVISTIKO IN
NEDERLANDISTIKO

Programa germanistike in nemeistike
omogotata intenzivmo _spozmavanie
ik ter kultur in knjizev-

i 2
in drusbenih ved, pa tudi do znanosti,
Julture in drusbe sploh. Pedagodki
program izobrazuje uitelje flozofije
v gimnazijah in v veeh drugih Zolah
prve in druge stopnje, kjer nastopajo
flozofske vsebine.

ODDELEK ZA GEOGRAFIJO

Geografija je veda, ki prouéuje, ugo-
tavlja in razlaga zakone o vzoréni in
funkeijski povezanosti pojavov na
Zemljinem poviéju (v prostoru) in
njihovi prostorski  soodvisnosti. S
svojim kompleksnim pojmovanjem

sihsk Pe-
ster nabor predmetov omogosa usva-
janje Sirokega spektra medkultumih
sporazumevalnih zmofnost v nemidi-
. Za pridobitev Sisih jezikovnih in
Ilturmih kompetenc ponuja program
‘germanistike poleg nemééine s uspo-
sabljanje v drugem germanskem jezi-
k. v nizozemséini ali Svedsini.

NOCE, S
PRED
CUTI...
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S

ODDELEK ZA KLASIENO
FILOLOGIJO

Oddelek za Klasiéno filologijo spada
zofske fa-
Kultete. Ceprav se v svoji dejavnosti
osredotoda predvsem na filoloske raz-

‘med ustanovne oddelke Filo:

iskave, postaja Gedalje opaznejii tudi

na drugih sorodnih podrogiih, kjer je
temeljito pozmavanje latinskega jezi-
ka ter staro- in noy ga jecika kot
tudi antike nasploh nujno potrebno:

arheologija, muzeclogija, umetnostna
zgodovina, zgodovina, jezikoslovie in
literame vede.

ODDELEK ZA MUZIKOLOGJO

Namen studija je bodoim diplomira-
nim muzikologom posredovati dovelj
sirok vpogled v temeljna vpraianja
vede o glasbi. Ta segajo od raziskova-
nja glasbe kot zgodovinskega pojava.,
petega v socasni politiéni in kulturni
polozaj, do vpratanj sistematiéne mu-
zikologije, ki glashene pojave opazuje
= socioloikega, estetskega, piholo-
#kega in drugih vidikos ter poskuta s
tem odkrivati univerzalne zakonitosti
glasbe kot dejavnosti in umetnosti.

ODDELEK ZA PREVAJALSTVO

Na prvi stopuji Studentie vpisujejo
studij Medjezikovnega posredovana,
ki je zanimiv in aktualen preplet je-
zikone, kulturolozke, knjizevne in
prevodoslovne vachine, s katerim stu-

tjem jeziku (Francosdini, italijan:
ali nemséini). Studij je najboljza pri-
prava na magistrski 3tudij Prevajanja
oz. Tolmadenja, ki poteka vedinoma v
specializiranih radunalnizkih in pod
icah ter tolmakih

naslavljal
kabinah.

ODDELEK ZA PRIMERJALNO
KNJIZEVNOST IN LITERARNO
TEORIJO

Studijski program posreduje ituden-
tom znanje iz najfiréega podrodia li-
terame vede ter jih vpeljuje v temelje
Komparativistike, literame zgodovine
in literarne teorije. Posebio pozomost
namenja razmerju lterature skupaj =
drugimi wmetnostmi, pa tudi proble-
matiki slovenske literature v med-
narodnem kontekstu. Studij uspo-
sablja za delo 2 literamnimi besedili,
2a literarmo ali kultumo novinarstvo,
urednitko delo, dramaturiko delo, li-
teramo kritiko in publicistiko.

ODDELEK ZA PRIMERJANO
IN SPLOSNO JEZIKOSLOVJE

Diplomanti 3tudija usvojijo sploine
Kompetence humanistiéno izobrate-
nega intelektualea in posebne kompe-
tence, ki veljajo za temeljna znanja in
zmofmosti na podrodju primerjalnega
in splofnega jezikoslovja: zadnje mu
omogoéajo, da razume, interpretira in
Litiéno ovrednoti literaturo s podro-
&a jezikoslovja in jezikoslovij. Uspo-
sobljen je za opravljanje raznorodnih
nalog v ustanovah, ki se ukvarjajo =
raziskavami jezika in starejie zgodo-
vine, v zaloistvu in kulturmih usta-
novah.

ODDELEK ZA PEDAGOGIKO IN
ANDRAGOGIKO

Pedagogika in andragogika se ukvar-

jata s procesi ulenja, vagoje in

Lrazevanja v aej v raznlikons,
poseben poudarck pa namenjata ra-
2voju posameznika v procesu druzbe-
nih sprememb. Pedagogi in andragogi

s svojimi spommanji odpirajo prostor

H
UDI
TAVLJA IN

OCE,

vzpostavljanju in razvijanju kakovo-
stnih mofnosti ufenja za preseganje
druzhene  izkljudenosti, za boljie
‘medkultumo in medgeneracijsko so-
delovanje, kritiéno vrednotenje drui-
benih razmer; razvijanje skupnosti in
spostovanje individualne raznclikost
v sodobni dru

ODDELEK ZA PSIHOLOGIJO

Peihologija raziskuje dramatiéno %-
jenje ljudi v njihovih medsebojnih
odnosih in miselne procese, zaradi
katerih smo, kar smo. Paihologija
ni opoma palica nemodnih, temved
spodbuja njihovo osvajanje Hivljenja
Njen cilj ni manipulacija = drugimi,
temved samostojno, ustvarjalno in
odgovomo Zivljenje posamezmika in
cupnosti. Dodiplomski itudijki pro-
gram je preplet temelin
vsebin in podrodij aplikativme psiho-
logije.

ODDELEK ZA ROMANSKE
JEZIKE IN KNJIZEVNOSTI

teoretiénih

Danasnja romanistika na Univerzi v
Ljubljani nadaljeje 90-leto tradi-

cijo spomnavanja romanskih

(Francoskega, italijanskega, sp...,L!
ga, romunskega in portugalskega) in
knjizevnosti ter bogatih kulturnih iz-
kufenj romanskega sveta v najiriem
kontekstu. Studijeko in raziskovalno
je usmerjena v sodobne druthene
potrebe posredovanja razliénega teo-
retiénega in aplkativnega sman, po-

enostranski
dvostranski
oglas

v druzhoslovju in humanistiki. Med
Studijem razvijajo zavest o pomenu
slovenskega jezika, literature in kul-
ture v slovenski prostor. nacionalno
identiteto in medkultumo vrednote-
nje, zavest o slovenskem jeziku kot
razvitem sodobnem jeziku = izrazmo
mogjo, enakovredno »velikime sve-
tovnim jezikom.

ODDELEK ZA SOCIOLOGIJO

Studij sociologije je naravnan na
pedagosko dejavnost bododih diplo-
mantov, hkrati pa jim daje temeljno
znanje, ki omogoda opravljanje ti-
stih poklices; kjer je potrebna iroka
sociolotka izobrazba. Studij zajema
obéo saciologijo in tudi posehne so-
ciologije, skupaj s temeljnim meto-
dolotkim zmanjem, ki je lastao tem
posebnim podrogjem.

Studijski program sociologije kulture
pa usposablja bodode univerzitetne
diplomirane sociloge za obvladova-
nje specifidnega sociolofkega znanja
Julture in wmetnost,

ODDELEK ZA UMETNOSTNO
ZGODOVINO

Umetnostna zgodovina je humani-
sticna veda, ki govori o spomenikih
likovne umetnosti, o tem, s kakinimi
zunanjimi oblikami so bili izraeni. s
kakinimi vsebinami so bili zaznamo-
vani in v kakinem okolju so nastali.
Studijski program usposablja za delo
v javnih in zascbnih ustanovah, ki se

vezanega s slov
izrogilom.

ODDELEK ZA SLAVISTIKO

Ob sposmavanju possmeznih slovan-
ki jezikov, literatur in kultur se na
oddelk ukvarjamo tudi s prouteva-
njem odnosov med njimi, raziskujemo
Vlogo in pomen slovanskih kultur v
exvvopskens in firfem okviru. Na stidi-
26u evropslih kultur Zelimo spodbu-
jati ustvarjalno komunikacijo, ki bi te-
meljila na pozavanju in spostovanju
zgodovinskih, druzbenih in Jultumih
ramovrstaosti ter avtentidnih identi-

tet slovanskega sveta.

ODDELEK ZA SLOVENISTIKO

Diplomant pridobijo temeljno znanje
in zmofmosti s podrogja slovenistiz-
nega jezikoslovia in literame vede.
Usposcbijo se za nadaljuje razisko-
vanje, poutevanje, publicistidno,

uredniiko delo in druge dejavnosti

ukvarjajo s propagira-
njem, raziskovanjem in varovanjem
wmetnostuih in drugih, lasti Bkovaih
spomenikor ter za delo v turizmu, pa
tudi v protokolu.

ODDELEK ZA ZG0|

Program studija zgodovine oblikuje
humanistiéno in druzboslovno Siroko
razgledanega diplomanta. Studentom
omogodi, da s pridobijo temeljno zgo-
dovinsko znanje in temeljne veiéine
zmastvenoraziskovalnega dela, ki do-
segajo visoke mednarodne standarde.
Diplomanti so sposobni analitiznega,
kritiénega in poglobljenega pogleda
na preteklost, pa tudi prepozmavanja
sodobnega politiénega in druzhenega
dogajanja ter njegovega luitiénega
vrednotenja.

www.ff.uni-lj.si
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